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5. 12. 2012 A7-0372/44 

Pozměňovací návrh  44 
Michael Gahler, Mathieu Grosch 
za skupinu PPE 

 

Zpráva A7-0372/2012 
Jörg Leichtfried 
Zavedení provozních omezení ke snížení hluku na letištích Evropské unie 

COM(2011)0828 – C7-0456/2011 – 2011/0398(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 1 – odst. 2 – písm. b 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) umožnit výběr nejrentabilnějších 

opatření ke zmírnění hluku v souladu 

s vyváženým přístupem, aby bylo dosaženo 

udržitelného rozvoje daného letiště a 

kapacity sítě řízení letového provozu podle 

přístupu „gate-to-gate“. 

(b) umožnit výběr nejrentabilnějších 

opatření ke zmírnění hluku s ohledem na 

zdravotní, ekonomické a sociální aspekty 

a v souladu s vyváženým přístupem, aby 

bylo dosaženo udržitelného rozvoje daného 

letiště a kapacity sítě řízení letového 

provozu podle přístupu „gate-to-gate“. 

Or. en 
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5. 12. 2012 A7-0372/45 

Pozměňovací návrh  45 
Michael Gahler, Mathieu Grosch 
za skupinu PPE 

 

Zpráva A7-0372/2012 
Jörg Leichtfried 
Zavedení provozních omezení ke snížení hluku na letištích Evropské unie 

COM(2011)0828 – C7-0456/2011 – 2011/0398(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 2 – odst. 1 – bod 2 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(2) „vyváženým přístupem“ se rozumí 

metoda, podle níž se škála možných 

opatření, tj. snížení hluku letadel u zdroje, 

územní plánování a správa pozemků, 

provozní postupy a provozní omezení pro 

zmírnění hluku, systematicky posuzuje za 

účelem řešení problému hluku 

nejrentabilnějším způsobem podle situace 

na jednotlivých letištích. 

(2) „vyváženým přístupem“ se rozumí 

postup stanovený Mezinárodní organizací 

pro civilní letectví (ICAO) ve svazku 1 

části V přílohy 16 Chicagské úmluvy, 

podle nějž se škála možných opatření, tj. 

snížení hluku letadel u zdroje, územní 

plánování a správa pozemků, provozní 

postupy a provozní omezení pro zmírnění 

hluku, systematicky posuzuje za účelem co 

největšího snížení hluku co 

nejrentabilnějším způsobem s ohledem 

mimo jiné na zdravotní i ekonomické 

aspekty, podle situace na jednotlivých 

letištích, aby se tak zajistila ochrana 

zdraví obyvatel, kteří žijí v okolních 

oblastech. 

Or. en 
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5. 12. 2012 A7-0372/46 

Pozměňovací návrh  46 
Paul Nuttall 
za skupinu EFD 

 

Zpráva A7-0372/2012 
Jörg Leichtfried 
Zavedení provozních omezení ke snížení hluku na letištích Evropské unie 

COM(2011)0828 – C7-0456/2011 – 2011/0398(COD) 

Návrh nařízení 
Bod odůvodnění 10 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(10) Posouzení hluku by měla vycházet ze 

stávajících dostupných informací a zajisti, 

aby byly tyto informace spolehlivé a 

dostupné příslušným orgánům a 

zúčastněným stranám. Příslušné orgány by 

měly zavést nezbytné nástroje pro 

kontrolu a vymáhání pravidel. 

(10) Posouzení hluku by měla vycházet ze 

stávajících dostupných informací a zajisti, 

aby byly tyto informace spolehlivé a 

dostupné příslušným orgánům a 

zúčastněným stranám. 

Or. en 
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5. 12. 2012 A7-0372/47 

Pozměňovací návrh  47 
Paul Nuttall 
za skupinu EFD 

 

Zpráva A7-0372/2012 
Jörg Leichtfried 
Zavedení provozních omezení ke snížení hluku na letištích Evropské unie 

COM(2011)0828 – C7-0456/2011 – 2011/0398(COD) 

Návrh nařízení 
Bod odůvodnění 13 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(13) Aby se zohlednil neustálý 

technologický pokrok v technologiích 

motorů a trupů letadel a metody používané 

k mapování ochranných hlukových pásem, 

měla by být pravomoc přijímat akty 

v souladu s článkem 290 Smlouvy o 

fungování Evropské unie přenesena na 

Komisi, pokud jde o pravidelnou 

aktualizaci hlukových norem pro letadla 

uvedených v tomto nařízení a odkazování 

na související metody ověřování hlukové 

způsobilosti; příslušné změny definic 

letadel vyhovujících předpisům v rámci 

tolerance a civilních letadel i aktualizaci 

odkazu na metodu výpočtu ochranných 

hlukových pásem. Zvlášť důležité je, aby 

Komise v průběhu příprav prováděla 

příslušné konzultace, a to i na úrovni 

odborníků. Při přípravě a vypracovávání 

aktů v přenesené pravomoci by Komise 

měla zajistit souběžné, včasné a náležité 

předávání příslušných dokumentů 

Evropskému parlamentu a Radě. 

(13) Aby se zohlednil neustálý 

technologický pokrok v technologiích 

motorů a trupů letadel a metody používané 

k mapování ochranných hlukových pásem, 

podniknou členské státy takové kroky, jež 

budou považovat za obezřetné a nezbytné, 

v souladu se zásadami volného trhu a 

obecného práva, a budou přitom 

respektovat přirozená práva a svobody 

jednotlivých daňových poplatníků na 

rozumnou úroveň pohody a bezpečí v 

jejich domovech v rámci jejich 

vlastnických práv, a zároveň využívat 

plánovaně veškeré dostupné technické 

pokroky,které by umožnily vznik 

spontánního pořádku na základě 

přirozeného koloběhu hospodářského 

růstu, čímž se zajistí procesy přiměřené 

snahy a kompenzace negativních 

hospodářských a podnikatelských úvah a 

obchodních obav, které mohou být 

náhodně ovlivnitelné. 

Or. en 

 

 


